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m M K i  v j u t o s u m j i  
MADURm V 
»OJNI PROTI 
10MUNIJI 

pravi, v lada 
^ ®o romunske čete 

^ rfe v Sedmograško 

^^Ptembra. — 
^ j® danes naznanila, da 

I® pričel 
Ko: 

je mejo, na k9,teri sto 

a s sovražnostmi proti 
fi da j e  ogrska arma-

a povelje, da brani se-

e vojske, ki jo pod-

jo j e  objavila ^ ^ a n i l o ,  ki 
uradna novinarska a 

^ obliki poročila iz Bu-
Voj predstavlja nov raz-
Polož̂ ' balkanskem 

ci i^adžerske vlade zna-da hoče boriti za Sedmo-§raško 
iHijjjj. ' Katero j e  morala Ro-
^itl ®^stopiti Madžarom na 

zahtevo, in da so 
loj navzlic brezupnemu po-
P i " e d s t — j °  

Rdeča armada, od-
v vojni  na strani 

^̂ "̂ Gialnem naznanilu ma-
boji^.^ ^lade, da so izbruhnili 
cetg' ^^čeno, da so romunske 

v ozemlje, ki g a  j e  
Nejv,--. odstopila na zahtevo 

iri citirana j e  prokla-
dobî l̂ . Mihaela, da hoče 

izgubljeni teritorij nazaj. 

k r a t k e  v e s l i  
V j ,  

PREVZELA 15 
WWJJ!"* RUDNIKOV 

bra ^HINGTON, 6. septem-
Hoog~~" ukaz predsednika 

j e  vlada danes pre-
Hieijjj ̂  ^^daijnih 15 rudnikov 
stavi premoga, da se ne u-
stavij v rovih, k jer  

uadzorovalni delavci, 
diio „2 ^^^"^ogovnikov pod vla-
33. ^Pravi o je  s tem naraslo na 

PRETI Z 
'ŠIRJENJEM STAVKE 

bra ^^LAND, O., 6. septem-
unije  MESA 

da Smith j e  danes izjavil, 
spof ° pogajanja  z ozirom na 

BOLGARIJA V VOJNI 2 
N A C i J S K o  NEMČIJO 

ANKARA, 6. septembra. 
— Tukaj  se poroča, da j e  
Bolgarija sporočila Veliki 
Britaniji, Sovjetski uniji  in 
Zedinjenim državam, da  je  
napovedala vojno Nemčiji. 

STOCKHOLM, 6. septem
bra. — Telefonirana poro
čila iz Helsinkija javl jajo,  
da j e  nocoj odpotovala v 
Moskvo finska mirovna de
legacija, kateri načeljuje 
premier Antti Hackzell. De
legacija se j e  podala na pot 
12 ur potem, ko j e  finski 
predsednik baron gen. Carl 
Gustav Mannerheim nazna
nil njeno osebje. 

Nemški diplomat j e  v fin
ski prestolici se pripravlja
jo, da odidejo domov skozi 
Stockholm. 

Izčrpki iz govora senatorja Trumana 
ob priliki sprejetja podpredsedniške 
i nominacije demokratske stranke 

Indianapolis, Ind. — Dne 29. 
avgusta j e  tukaj  za srčno hibo 
umrl Anton Urbančič, doma od 
Št. Petra na Krasu. Zapušča že
no, tri sinove (pri vojakih), eno 
hčer, dva brata in sestro, vsi v 
Indianapolisu, v starem kraju 
pa dva brata. 

Kooseveltov rekord 

V pogledu največjega vpra
šanja, obrambe dežele, je  bi. '  
predsednik Roosevelt d a l e č  
pred svojim časom, kakor je  bil 
daleč pred svojim časom, ko se 
j e  boril za odpravo pomanjka
nja, ter za uvedbo zaščitnih za
konov za delavstvo, socialno za
varovalnino, javnih del za olaj
šanje brezposelnosti, ter odpo-
moč farmarjem, kot tudi za za
ščitne odredbe v* svrho prepre
čitve ponovnega finančnega po
loma, kateremu je  sledila fi
nančna in gospodarska kriza. 

Spominjamo se njegovih bo
jev z opozicijo, ki vemo odkod 
j e  izvirala. Njegovi nasprotni
ki so vedno isti. Ali si upajo 
izjaviti katerega od teh velikih 
Rooseveltovih programov, k i j ih  
nameravajo uničiti? Slednji od 
predsednikovih programov se je  
obnesel in njegovi nasprotniki 
si ne upajo na dan z direktnimi 

Gen. Patton obnovil 
borbo ob reki Moselle 

Teden dni trajajoči oddih za 
Nemce končan; tanki prve armade 
stoje pred vrati mesta Liege 

LONDON, četrtek, 7. septembra. — Tretja ameri
ška armada, kateri povel juje  gen. George S. Patton, j e  
danes obnovila z bojem proti Nemcem v dolini reke Mo
selle V severovzhodni Franciji,  potem ko j e  prejela vojne 
potrebščine, ki so j i  vsled njenega bliskovitega, prodira
n j a  pošle. 

, Nemci na dotičnem sektorju so imeli vsled tega te
den dni oddiha in so v tem času imeli priliko ojačiti svo
j e  obrambe na Siegfried liniji. Kot kažejo vsa  znamenja, 
so naciji s e d a j  prvič izza zavezniškega predrtja njihove, 
linije v Normandiji zopet sposobni nuditi odpor. Imeli so 
namreč priliko svoje sile regrupirati in reorganizirati. 

NEURADNA POROČILA O VDRTJU 
V NEMČIJO SO BILA PREURANJENA 

Bronze Co. ne 
bil bo delavec, ki j e  

^^ovljen, zopet uposlen, bo 
65 oof. °^^icala stavko • za vseh 

svojih članov v Cleve-
' Toledo in Detroitu. 

Nov grob 
^^ICHAEL VRANICH 

napadi na kateregakoli od teh 
programov. 

Vprašajte se, če bi mogli za
upati nadaljni raz,voj teh pro
gramov socialne r | forme onim, 
ki sami niso posedovali zmož-
.losti, da jih razvijejo in niso 
imeli niti dovolj dalekovidnosti, 
da bi podprli te pj-epotrebne u-
fedbe. 

I 
Vprašajte se dalje, ali bi ho

teli prepustiti niirovna pogaja
nja v roke onim, ki niso sezna
njeni s svetovnimi zadevami. 

Dobrobit naše dežele in njene 
bodočnosti, kot tudi svetovni 
mir zavisi od vaše odločitve 7. 
novembra. 

Nikakor ne morete riskirati 
spremembe. Izbrati si morate 
vešče in izkušeno vodstvo -— 
ponovno bi morali izvoliti Fran
klin D. Roosevelta, predsednika 
Združenih držav. 

Gradnja miru 

Vojna nas j e  naučila, da naj
si nam je  prav ali ne, se nika
kor ne moremo obdati z zidom 
izolacije, kajti  sam obstoj na
ših Zedinjenih držav zavisi od 
vzpostavljenja in vzdržanja stal
nega miru po vsem svetu . . . 

Administracija Franklin D. 
Roosevelta j e  pripravila temelj 
taki mirovni zgradbi, ko je, na
vzlic ostremu kriticizmu, t e r  
strašnim svarilom od strani izo-
lacijonistov ter njihovega tiska, 
predlagal vzpostavitev 1 e n d -
lease posojil. 

Tak, pravičen mir, zgrajen na 
trdni podlagi, j e  bil v načrtu že 
pred mnogimi meseci, ko sta se  
sešla sredi Atlantika dva moža, 
ki sta sestavila izjavo, ki j e  bila 
v bistvu podlaga za mir in ka
tera j e  bila citirana in j e  slu
žila kot vodilna ideja obojim, 
demokratom in republikancem, 

(Nadaljevanje na 2. strani) 

Japonski premier 
izraža strah, da 
se bliža invazija 

Kot razvidno iz japonske ra
dijske oddaje, je  premier gen. 
Kimiaki Koiso včeraj imel go
vor v parlamentu, v katerem je 
svaril japonski narod, da j e  voj
na stopila v odločilni stadij, in 
da obstoji resna možnost, da 
bodo Amerikanci vprizorili in
vazijo Japonske. 

Japonski premijer j e  odprto 
priznal, da j e  prišel čas, ko mo
ra Japonska prenehati z ofen
zivnimi operacijami in organi
zirati vse svoje s'!e za obrambo 

"Japonska se nahaja v pere
čem položaju," j e  rekel Koiso, 
"od katerega utegne odviseti 
dvig ali padec našega imperi
ja."  

450,000 galonov 
gazolina zgorelo 

Kot razvidno iz poročil, k i  pr ihaja jo  s e d a j  s fronte 
v severni Franciji, so bila neuradna poročila o padcu 
mesta Metz in vdrt ju  ameriških sil v Nemčijo in zavzetju 
Saarbruckena in Aachena preuranjena. 

Zadnja poročila poročajo o ljuti borbi, ki  se vrši v 
dolini reke Moselle. Ameriške mehanizirane kolone so po 
zdrobitvi l jutega nemškega odpora prodrle v bližino 
Metza, ki predstavlja k l juč  nemške obrambne linije na 
francoski strani, in pravijo, da so Amerikanci štiri milje 
od omenjenega mesta. 

Ob 7 P a r i t y  bolnišnici j e  s n o č i l ^ A  S E V E R N E M  K O N C U  F R O N T E  S O  
Michael Vranich, A M E R I K A N C I  PRODRLI V BLIŽINO L I E G E  

*^annon Ave., star 61 let. 
Toda na severnem koncu fronte so tanki prve ame

riške armade včera j  prekoračili reko Meuse in se seda j  
nahaja jo  v bližini belgi jskega mesta Liege. Ofenziva pr
v e  armade se razvi ja  na 25 mil j  široki fronti iz treh mo
stišč preko reke Meuse v bližini mesta Namur. 

Korespondent Don Whitehead, ki  se nahaja  s prvo 
armado, poroča, da  so Amerikanci začeli pravo bitko za 
Nemčijo, in da  infanterija in oklopne sile pritiskajo z 
neodoljivo silo proti nemškemu rajhu, in da  ne bo dolgo, 
ko bo nemška zemlja v območju zavezniške težke artile-
ri je.  

VESTI IZ ŽIVLJENJA AME
RIŠKIH SLOVENCEV 

Cliff Mine, Pa. — Dne 22. av
gusta se j e  v rovu težko pone
srečil Matevž Ušeničnik. Ob ste 
no ga  j e  pritisnil jamski vozi
ček. V kritičnem položaju se na
ha ja  v bolnišnici Mercy v Pitts-
burghu. 

Had Z ^''vat. Tukaj  j e  bival 
jG bil član društva 

Z. Ti., Frankopan št. 403 H. B. 
Jia ° žalujoče soproge An-

Crnkovič, zapušča 
J'^therine, sinove: Matt-

i n ^ . ® . L o u i s ,  S 2/c George 
bo ^ ter vnuke. Pogreb se 

^ soboto ob 10. uri zju-
2̂ Louis L. Ferfolia po-

zavoda, 9116 Union 
to ^ cerkev sv. Imena in na-

^ Calvary pokopališče. 

Luzerne, Pa. — Tukaj j e  u-
mrla 6. avgusta Polona Kodra, 
stara 55 let, doma iz Zgornjega 
Tuhinja pri Kamniku, podoma-
če Mazelova Polona. Zapušča 
moža, tri hčere in tri sinove, od 
katerih sta dva v vojni, eden v 
Franciji, drugi v Italiji; d v e  
hčeri, obe poročeni, živita v 
Clevelandu, namreč Mary Za-
krajšek in Anna Arankar. Za
pušča t u d i  štiri vnukinje in 
vnuka. 

Lincoln, 111. — Družina Jo-
sepha Koznarja j e  bila obve
ščena od vojnega departmenta, 
da j e  bir njih sin Joseph 10. av-

RUSI SE POSLUŽUJEJO PADALNIH 
tET; TURKU SEVERIN OB DONAVI 
SE NAHAJA V SOVJETSKIH ROKAH 

L O N D O N ,  četrtek, 7. septembra. - Da

nes zgodaj zjutraj je radijska oddaja mar

šala Tita, poveljnika Jugoslovanske osvo

bodilne vojske, naznanila, da je Rdeča voj

ska vdrla preko Donave v Jugoslavijo, 

medtem ko je sovjetski polnočni komunike} 

naznanil zavzetje Turnu Severina na romun

ski strani reke Donave. 

Donava j e  pri Turnu Severinu tri ceti'tine milje širo
ka. Iz brzojavke, katero j e  poslal iz Moskve Eddy Gil-
more, korespondent "Associated Pressa," se more skle
pati, da so Rusi prekoračili Donavo v zraku. Njegovo 
poročilo namreč pravi :  

"Rdeča vojska uporablja v svojem bliskovitem pro
diranju proti zapadu velike grupe padalne pehote, in ka
kor vse izgleda, bo kmalu spojila svoje sile s četami mar
šala Tita," 

RUSI SO SAMO 100 MILJ OD BELGRADA, 
PRAVI  URADNO POROČILO IZ MOSKVE 

Omenjeni korespondent j e  v svojem poročilu ugoto
vil, da okupacija Turnu Severina od strani Rdeče vojske 
pomeni, da so Rusi samo 100 mil j  od jugoslovanske pre-
stolice Belgrada, in malo več kot 140 mil j  od madžar
ske meje, potem pa j e  pristavil: 

"Ampak do časa, ko bo to poročilo v tisku, bodo Ru
si z ozirom na naglico njihovega prodiranja, brez dvo
ma že mnogo bliže tako Belgradu kot tudi madžaiski 
meji ."  

RUSI OBNOVILI OFENZIVO PROTI VZHODNI 
PRUSIJI; SO ZAVZELI TRDNJAVO OSTROLENKO 

Skupno s svojim silnim prodiranjem skozi Romuni
jo, k j e r  so v teku enega dneva napredovali 50 mil j  da
leč proti zapadu, so Rusi včeraj  izvojevali tudi pomemb
no zmago na Poljskem, k j e r  se j e  ofenziva proti Vzhodni 
Prusiji obnovila. Rdeča vojska j e  po ljutem boju zlomi
la močne nemške obrambe severno od Varšave in zavze
la trdnjavo Ostrolenko. 

S to operacijo so Rusi raztegnili obkoljevalno ope
racijo proti Varšavi in ustvarili povečano grožnjo za 
Vzhodno Prusijo, ki j e  na tem sektorju oddaljena 26 milj. 

Umrli - ranieni - u j e t i  VDRTJE V JUGOSLAVIJO JE ODSEKALO 
' ' BOLGARIJO; NACIJI N A  B A L K A N U  STRTI 

Z vdrtjem v Jugoslavijo j e  bila Bolgarija, ki vpričo 
ruske vojne deklaracije v torek zvečer moleduje za pre
mirje, izolirana, in zadnji  up, ki g a  j e  utegnila imeti 
Nemčija, da se bo mogla na Balkanu zoperstavljati ru
ski sili, j e  s tem splaval po vodi. 

Rusom in Jugoslovanom se odpira pot v madžarsko 
ravnino za b o j  proti zadnjemu nacijskemu satelitu v juž-
novzhodni Evropi. Vdrt je  ruske vojske v Jugoslavijo po
meni, da se Rdeči vojski  ne bo treba boriti preko Kar-

linwood High School in pred od- p^tom kajt i  seda j  SO v stanu začeti ofenzivo prpti Bu
dimpešti preko ravne zemlje iz Jugoslavije. 

Iz Berlina se poroča, da so Rusi tekom dneva tudi 
vdrli v Bolgarijo, ampak Moskva o tem ni objavila no
benega poročila. 

Včeraj popoldne je nastal v 
skladišču Standard Oil Go. na 
Broadway ob reki Cuyahoga, 
nedaleč od sredine mesta, po
žar, ki j e  v teku štirih ur, do
kler niso ognjegasci plamenov 
dobili pod kontrolo, uničil 450,-
000 galonov gasolina. Za u-
stavljenje požara se j e  moralo 
rabiti posebne kemikalije, ki so 
žgale električne drogove 50 čev
l jev od pozorišča. 

Prvotno se j e  sodilo, da bo 
škoda znašala $100,000, ampak 
ko se j e  ogenj pogasilo, se j e  
po ogledu pogorišča ugotovilo, 
da ne bo znašala več kot okrog 
$50,000. 

V e s t i  z b o j i š č  

Kakor smo včeraj poročali, j e  
v Franciji dne 14. avgusta pa
del Pvt. William J. Kranz, star 
27 let, čigar žena Julia stanu
j e  na 19210 Muskoka Ave. Nje
govi starši Mr. in Mrs. Victor 
Kranz bivajo na 19006 Mohawk 
Ave. 

Pvt. Kranz je  služil p r i  o-
klopni diviziji. Pohajal j e  v Col-

hodom k vojakom je  delal pri 
Breckenridge Machine Co. V 
armadi je  bil leto dni, preko 
morja pa j e  bil poslan pretekle
g a  februarja. 

Poleg staršev in žene zapušča 
dve leti starega sinčka Willia- GOV. DEWEY SE JE 

ZAHVALIL HULLU ma, brata Victorja in dve se-
gusta težko ranjen v Franciji, j stri, Mrs. Jennie Kbsmerl in; WASHINGTON, 6. septem-
Preko morja je  bil poslan pred,Mrs. Rose Drenik. V soboto ob;bra. — Gov. Thomas Dewey, re-
dvema letoma. Bil j e  v bitki v 8:30 uri z jutraj  se bo vršila publikanski predsedniški kandi-
Afriki, potem v Siciliji in Itali- zanj  v cerk\i sv. Kristine zaduš-1 dat, j e  danes poslal državnemu 
j i  in sedaj na Francoskem. I niča. ' tajniku Hullu pismo, v katerem 

se mu je  zahvalil, ker je spre
jel njegovega zastopnika Fo-
sterja Dullesa in mu pojasnil 
zunanje poUtično stališče Zed. 
držav. Rekel je, da se s tem od
pira pot za sodelovanje, ki u-
stvari podlago za siguren mir. 
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BOLGARIJA SPADA V OKVIR 
JUŽNOSLOVANSKE FEDERACIJE 

Vojni dogodki se razvi ja jo  s tako naglico, da j e  
naslednji članek, ki smo g a  prejeli iz urada "Združe
nega odbora JSA, že delno zastai-el. V njem so po
dana notranja trenja v Bolgariji, predno j e  odloč
na akci ja  Sovjetske unije prekrižala načrte bolgar
skih kvizlingov, ki so skušali pod krinko laži-nev-
tralnosti nadal je  rabiti Bolgarijo kot sredstvo za 
podporo svojih gospodarjev v Berlinu. 

L 
Predsednik bolgarske vlade Ivan Bragianov j e  17. 

avgusta pred izredno sejo Sobranja (bolgarskega parla
menta) izjavil, da j e  vlada sklenila "odstraniti vse zar 

.preke, ki so na  poti bolgarskemu narodu v njegovih tež
n j a h  k svobodi. Večina "bolgarskega naroda," j e  nada
l jeval  Bagrianov, "ni nikdar ^elela, da se meša v vojno 
med velikimi silami. Vlada naznanja, da bo to željo v 
vsem upoštevala." 

Prepričani,, da j e  Nemčija poražena, so bolgarski 
oblastniki naenkrat začeli kazati veliko ljubezen do svo
j e g a  l judstva. Ali  ta nova ljubezen j e  samo izraz njiho
vih obupnih poizkusov, da bi se rešili z osovinske ladje, 
k o  tone in s t^m ponovijo precedent iz leta 1918, ko j e  
umik Bolgarske iz vojne usodno oslabel južni bok Cen
tralnih sil in pospešil njih kapitulacijo. Prestiž Nemčije 
v Sof i j i  stalno peša radi nacističnih porazov na vzhodu, 
zapadu in jugu ter upora Hitlerjevih generalov in konč
no radi turškega odloka, da pretrga diplomatske vezi z 
Reichom. Danes celo n^jgorečnejši pristaš Nemčije spre-
vida, d a  j e  vojna izgubljena in njegova zadnja nada, da 
b i  zadržal svojo oblast, j e  hitra sklenitev separatnega 
miru. 

Protinarodni oblastniki Bolgarije so še pred italijan
sko kapitulacijo začeli iskati izhoda iz svoje zapletene si
tuacije. Takrat so še poizkušali zadržati ves  plen, kate
rega so dobili s pomočjo svoje zveze s Hitlerjem. Razum
lj ivo je, da  so zavezniki te pogoje odbili. Danes j e  bol
garska vlada pripravljena biti skromnejsa v svojih zah
tevah in bila bi zadovoljna s predvojno mejo Bolgarske 
in Južno Dobrudžo, kateio j i  j e  Romunija odstopila le
ta  1940, a katero sta priznala Rusija in Angli ja.  

Tragedija Bolgarske, katera j o  j e  pripeljala do da
našnjega težkega položaja, j e , v  tem, da v teku zadnjih 
dveh desetletij njano ljudstvo ni imelo besede v formu
liran j u  državne politike. Zadnja vlada, ki  j e  imela široko 
l judsko podporo, j e  bila vlada bivšega kmetskega vodje  
Stambolijskega. Ta veliki apostol južno-slovanske enot. 
nosti j e  bil leta 1923 odvržen in ubit po kliki pro-faši-
stičnih častnikov, prodainh intelektualcev in macedon-
skih teroristov, ki so zastopali pokvarjeno buržuazijo in 
dinastijo. Bolgarski narod se  j e  spontano dvignil proti 
tem uzurpatoi jem, toda njegov upor j e  bil zadušen v po
tokih krvi. Umor 30,000 najboljših sinov Bolgarije j e  
oslabel živl jenjske energije dežele in znatno vplival na 
njeno nadal jnjo katastrofalno smer. Vendar, niti teror 
niti demagogija nista bila zi?iožna iztrebiti demokrat
skih teženj bolgarskega l judst/a.  Vladajoča oligarhija 
ni nikoli dosegla resničnega temelja med ljudstvom in 
njen položaj j e  ostal nestalen. 

Prepad med bolgarskimi v ladar j ;  in ljudstvom j e  bil 
spretno izkoriščen po Goebbelsu, katertga  znana propa-
g;inda "rdečega strašila" je  posebno vp.Uvala na oblast
nike. Oni so namreč smatrali zemljepisno bližino Sov
jetske Rusije kot stalno grožnjo. Z druge strani pa so 
resnična čustva navadnega Bolgarja do Rusi je  dobro 
znani; njcgi.\e simpatije so vkoreninjene v plemenski in 
jezični sličnos^i in na čutu hvaležnosti do velikega slo
vanskega brata, ki je  leta 1878 osvobodil Bolgurijo od 
stoletnega turškega ji;: ina. Carističny Rusija j e  bila dol
go smatrana za zaščitil] co Bolgarije, a velike socijalne 
izpremembe, ki so sledile i e . - 'uciji leta 1917, so še 'bol j  
poglobile simpatije osiromašene;! ' in izkoriščenega bol
garskega Ijltdstva do  RiTsije. Vsi poizkusi •bolgai'skih ob

lastnikov, da postavijo umetne pregraje med bolgarskim 
ljudstvom in Rusijo so propadli, a ko j e  avgusta 1940 
moskovski nogometni klub obiskal' Sofijo, so spontane 
manifestacije množic osupnile tu je  opazovalce. 

V novembru 1940 j e  sovjetska vlada predlagala 
Bolgariji pakt medsebojne zaščite, katerega j e  prebival
stvo navdušeno pozdravilo in za katerega se j e  celo iz
reklo 140 do 150 poslancev v nedemokratično izvolje
nem parlamentu. Ali  vladajoča klika ni sprejela sovjet
skega predlog^, ampak je, dosledna svojemu pro-naci-
stičnemu pravcu do logičnega konca, navezala v marcu 
1940 Bolgarijo na osišče. Ona j e  računala na pomoč Hit
lerjevih bajonetov, da podpre njen majavi  položaj, da 
drži narod podjarmljeia in istočasno realizira šovinistični 
sen o Veliki Bolgariji. 

Ampak navzlic stalnemu nemškemu pritisku, si 
k r a l j  Boris in njegovi dvorjani niso upali pretrgati odno-
ša jev  z Rusijo, ker so se bali posledic takega početja. 
Položaj Bolgarije kot osiščnega satelita j e  torej  zares, ne
navaden. Ona se ni borila na nobeni večji fronti, ampak 
j e  svojo aktivnost omejila na vlogo žandarjev na Balka
nu, dokler so njene črnomorske luke služile Nemcem za 
baze proti Rusiji. Po besedah maršala Tita, se Bolgari v 
svojih spopadih z Narodno osvobodilno vojsko Jugosla
v i j e  niso borili z nobenim navdušenjem. 

UREDNIKOVA POŠTA 

Mladeniči se učijo dela na železnici 

i 

Vsled pomanjkanja delavstva, se j e  pričelo uvajati  
16. in 17. letne fante v delo na železnici. Uvedlo se j e  
nov sistem za učenje, ki  t ra ja  samo 19 dni, in mladeniču 
j e  vse znano, kar mora vedeti, da postane dober "switch
man,"  kurjač, "brakeman" ali " f lagman."  Polovica dne
v a  f a n t j e  poliajajo na pouk, polovico dneva pa delajo. 

IZČRPKI IZ GOVORA SENATORJA TRUMAMA 

sejah hodil. .Figo, da 
(mu pomoh figo pod nos 
Marš ven! 

URŠKA: Prav imate! Pog^' 
vražjega dedca k a k o  nii f 
sobo ponesnažil, še sedaj i"* 
polno, blata na čevljih. 

NEŽKA: Od sedaj  naprej 
imel doma dovolj dela i" 
boš več okoli lazil in si 
Ijeval kako bi se novo drus 
vo ustanovilo, me žene bi 
za vami snažile. Sedaj 
te  neumnosti nehajo. Zap"® 
ni  s i  t o !  Tfeleban trapasti. 

URŠKA: Prav  imate, sos# 
Zaštrajkale bomo, če se 
ne poboljšajo; zaštrajkale ^ 
di na zakonski postelji. ^ 
sem našemu že povedala, 
mu gre. _ 

NEŽKA: Tako je. Živijo štrajj  
(proti J'" I MIHA: Vraž je  babe. 

katu) Sedaj  se  gre pa 
! In '"I 

vr-

Vsem prizadetim 
Detroit, Mich. — Prva redna 

konvencija SANSa j e  za nami. 
V kratkem času, ki j e  bil na 
razpolago, se  j e  razčistilo marsi
ka j ,  rešilo kočljiva vprašanja 
in dalo smernice bodočemu de
lovanju. V občem j e  bil potek 
zasedanja prav povoljen. Mala 
nesoglasja se  j e  hitro izravnalo. 
Delegacija se j e  razšla prepri
čana in zadovoljna, da j e  SANS 
v kratki dobi svojega obstan
ka, izvršil ogromno delo, ki ga 
pa še  seda j  ne znamo pravilno 
ceniti. Škoda le, da ni imel no-
minacijski odbor dovolj uvid-
nosti, da bi izvršil svojo, sicer 
težko nalogo, nominacijo kandi
datov tako, da bi se  dalo pri
znanje onim, ki so g a  res  zaslu
žili. 

Če si ni bil na jasnem o res
ničnem položaju krajevnega de
lovanja posameznih podružnic, 
bi moral iskati informacije pri 
podružničnih zastopnikih. Pre
vladati bi morala objektivnost, 
ne pa subjektivnost, enostavno 
rečeno, da s t  da priznanje le o-
sebam, ki g a  v istini zaslužijo. 

Žalostno j e  dejstvo, da j e  
zbornica ostala nema, čeravno 
j e  marsikdo izmed delegacije in 
izvrševalnega odbora dobro znal, 
da se  dela krivica, pa le ni imel 
nihče toliko poguma, da bi se 
oglasil in poskušal popraviti 
zgrešeno ha  licu mesta. Znam, 
da vsi oni, ki ne delamo za čast, 
nagrado ali priznanje, bomo še 
v bodoče storili vse, kar  bo v 
naši moči, čeprav se  \ obeša 
našega požrtvovalnega dela na 
veliki zvon. Bodite prepričani, 
da bo naš narod sam spoznal, 
kdo j e  v istini delal in žrtvoval 
zanj. Grenko spoznanje, da ste 
bili prezreti, n a j  vam blaži za
vest, da ste storili svojo narod
no in človečansko d o l ž n o s t .  
Pre«j aii .slej boste poplačani za 
svojo veliko požrtvovalnost in 
globoko bracsko ljubezen, mor
da na podooen način, kot sem 
bila jaz. 

Jože Zelene iz Waukegana, 
I mi j e  po rojaku-delegatu John 
I Turku iz Chicaga, poslal nekoli-
I ko lepih posnetkov Vrhnike, ki 
i jo  j e  naš veliki, nesmrtni Ivan 
j Cankar tako ljubil in k j e r  sem 
j preživela najlepša življenska le-
1 ta, detinsko in dekliško dobo. 
; Ker mi ni poznan njegov na-
I slov, mu tem potom izrekam is-
I kreno zahvalo, da j e  na tak lep 
, način, izrekel svoje priznanje za 
' moje delo v prid našim junaš
kim bratom in sestram v stari 
domovini. 
j Lia Menton, 
I tajnica podružnice št.  1 SANS. 

Kupujte vojne bonae m vojno-varčc-
I valne znamke, da bo čimprej poraženo 
osišče in vse, kar ono predstavlja! 

Frank J. I^auschetov dan 
Euclid, Ohio. — Vsak  narod, 

kateri v sebi čuti narodni po
nos in narodno zavest proslav
l j a  može, ki s o  se  dvignili iz na
vadnega Zemljana do visokega 
mesta. Kakor imamo v duhu 
izredno bogate duševne in pro
svetne delavce, tako j e  iz naše 
sredine zrastel iz mladeniča v 
odločnega moža rojak, katerega 
slava in modrost slovi širom a-
meriške unije. 

Ob mraku, ko posedamo na 
verandah lastnih domov, trudni 
in izdelani od trdega dela in ne
znosne vročine, kako n a m  j e  
gorko in prijazno pri srcu, ko se  
spomnimo " v  tem mestu nam 
gospodari sin naše k r v i " .  S 
smehljajem na ustih ugotav
ljamo "in letos kandidira za gu
vernerja državi, ki š te je  7,000,-
000 ljudi med tem, ko n a s  j e  
vseh Slovencev v t i  državi ko
m a j  1 odstotek skupnega pre
bivalstva". 

Ah ni to neka j  izrednega, ne
kaj ,  kar  se pojavi v tujini mo
goče vsakih tisoč let, da iz ta
kega malega naroda se rodi sin, 
kateremu so prirojene izredne 
lastnosti, da se  potom lastnih 
ambicij dvigne na njivo najviš
jega administrativnega uradni
ka v državi? 

K temu podvigu pa j e  potreb
no jekleno potrpljenje, izredno 
razsodnost, čisto in plemenito 
srce. S tem blagrom j e  naš dič-
•li rojak Frank J .  Lausche o-
bilno obdarovan. 

Zgoraj smo navedli, kako po
nosni, kako veliki se  med maso 
7,000,000 počutimo, toda nismo 
pa pri tem pomislili, koliko smo 
pripravljeni prispevati, da se 
.laša iskrena želja tudi uresni
či. Vprašajmo se ali bomo de
jansko pokazali, da trdno sto
jimo za našim narodnim sinom, 
ki kandidira v državi v najviš j i  
urad — in če nam j e  to res pri 
srcu potem moramo biti v ne-
leljo, 10. septembra vsi navzo
či, ko j e  v imenu Slovencev o-
tvoril guvernersko kampanjo 
na prostem v vrtu Slovenskega 

1 društvenega doma, na Recher 
: Ave. v Euclid, Ohio. Komur jo 
j pri srcu, da bo Frank J.  Lau-
; sche guverner države Ohio, bo 
'GOTOVO NAVZOČ. 
I Euclid Roosevelt-Lausche 

kampanjski odbor. 

(Nadaljevanje s 1. strani) 

odkar j e  bila sprejeta oziroma 
dana v javnoet. 

Tak mir j e  bil bistveno v de
lu v Casablanci, v Moskvi, v 
Quebecu, Kairu in Teheranu. 
Gradilo se g a  j e  pretekli teden 
v naši lastni prestolici . . .  in 
gradilo se  g a  bode še na mno
gih drugih kraj ih in sestankih. 
Gradnja takega miru j e  proces, 

I ki se vedno nadaljuje, ki j e  že 
leta v teku gradnje  in bo vzelo 
še leta preden be končno dogra
jen.- V našem prizadevanju, da 
zgradimo tak mir, smo takore-
koč že sredi toka. 

Potreba odločnosti 

Konec vojne pride lahko ne
nadoma, nepričakovano hitro. 
In v tem slučaju bo treba hi
trih odločitev z ozirom na bo
dočnost. Te odločitve bodo do
ločale usodo bodočih generacij 
in ako bodo imeli pri tem bese
do možje, ki imajo za seboj dol

in najbol j  komplicirana služba 
na svetu. Celo v dobi miru s e  
navadno sodi, da vzame novemu 
predsedniku celo leto dni pre
den j e  dobro razgledan in pri
vajen dolžnostim predsedniške 
službe. 

Nikakor ne moremo pričako
vati, da bo katerikoli mož, brez 
potrebne narodne in mednarod
ne nsobrazbe potom temeljitih 
tozadevnih izkušenj, kar  čez noč 
pojmil vse probleme v teh pod
ročjih, ter jih obravnal kot vo
ditelji, ki so vodih in vodijo u-
sodo naših hrabrih zaveznikov. 

Ko bo prišel čas odločitve, ne 
bo prihke m č a s a  za učenje, 
ka j t i  vsaka  napaka, vsak napa
čen korak bo usoden; ne bo g a  
moč popravljati. Naš predsed
nik Roosevelt j e  delal s temi 
zavezniškimi voditelji skozi le-1 
ta, ki so bila težka in polna trp
kih preiskušenj. On ue z njimi 
razgovarja v njihovem jeziku 
— jeziku narodov. On pozna 

g a  leta izkušenj in prilik spozna- vzroke, ki vodijo njihove sto-
vanja  narodnih in mednarodnih ^ pinje in narekujejo njihovim 
problemov, potem s m o  lahko ̂  odločitvam. In kakor on spoštu-
prepričani, da bodoče generaci-1 j g  njihove nazore in mnenje, ta-
j e  ne bodo prisiljene v zopetno j ko tudi oni r^špektirajo njega 
prelivanje k r v i ,  da popravijo ^ in njegove nazore in mnenja, 
napake zagrešene po nas . . .  I ge nikdar v naši zgodovini ni 

Precej časa vzame preden s s  predsednik Zedinjenih držav po-
človek dodobra orijentira in sedaval tako temeljitega pozna-

URŠKA: Zares, zares 
vam bomo tudi takoj 
zale. (gre v kuhinjo in , 

, , v ;r\ VOÔ' ne s krtačo, mapo in , 
Tako, seda j  bodeta pa ^ 
pod. Ti Miha vzemi map" ^ 
vi sosed pa krtačo. In 
medve vrneva mora biti 
poribano. Sedaj  pa na del" 
lenuha! 

NEŽKA: In zapomnita 
no

bene se je  več v naših hišal"'! 

(Urški) Pojdiva! (odideta 
moza vestno). 

sa-

(Miha in Jaka držita p̂ "̂ ' ge#' 
• « cena mapo in krtačo v i . 

in se  spogledujeta, nato 
pa  vržeta z jezo v kot). 

MIHA: No, k a j  praviš n̂ tOi 
k a ?  

J A K A :  Pravim, da se naW'. 
v kaši in da bo treba 
ukreniti, č e  se ženske ofo 
zirajo, nam bo slaba pr® jj 

MIHA; Mislim,- da ne bo 
previdni moramo biti-

Lda imajo ženske veliko 
v e  v Ameriki, ampak 
moški nismo na prežgan  ̂
hi priplavali v Ameriko-

F 

To n 
ištrajk 

na postelji, bomo že . 

J A K A :  š t ra jka le  bodo. 
pa že od sile. Če zaštraj A 

prestali, ampak štrajk 
hinji j e  pa druga 
že ne bora sam kuhal in 
pral; sem preneroden za 
delo. 

MIHA: (jezno) Tako 
da bi kar  nabunkal, to , 

L;}X)zna v novem delu ali pokli
cu. In to j e  posebno res v od
govornem p o s l u  predsednika 

vanja  zunanjih voditeljev in 
njihovih problemov. In še noben 
predsednik si ni pridobil 'm e d 

kozo. Ona j e  vsega kriva-
signLrano) Ampak 
me pa še zaprli. Nak, ^ .j, 
ene babure pa ne marai® 
v zapor nad ričet. 

J A K A :  (veselo) Miha, 

; Zedinjenih držav. Služba pred- j njimi tako globokega spoštova-
: sednika Zed. držav j e  najtežja i n j a  in zaupanja. 

Rojs+vo Slov. društvenega doma 

WARBOiiOS 

' (Nadaljevanje) 

I J A K A :  (stopi) Dober dan. 
; URŠKA: No, Jaka. K a j  si pa t 
I tako potrt, ali g a  imaš še  od 
i snočnje se je  pod kapo ? Oh 
I za božjo voljo, poglej kakšne 
! Čevlje imaš, vsi so blatni. Po 
j vem ti, da kar  boš t u k a j  bla-
i ta  izgubil, g a  boš tudi sam 
! počistil. Ali jo  vidi^, metlo 
I tam v kotu? 
J A K A :  Oho! Zakaj  ste  pa da 

nes tako jezna? Ah se j e  k a j  
pripetilo? Po navadi ste bila 
prijazna in ljubezniva, danes 
ste pa huda kot sam vrag.  

j URŠKA: Prijazna in ljubezniva, 
i Kakopak! Vi dedci me bodet'. 

še zmešali. Znorela bom! 
I MIHA: (sam za;e) S a j  že nori 
I URŠKA: (nadaljuje) V sobo 

tah obdržavate seje, v n e d c  
Ijo imam pa polno blata v hi
ši. Pri nas j e  vse narobe, na
mesto da bi bila v nedeljo ve
sela in počivala, se moram pa 
jeziti in čistiti blatp za vami. 
In nazadnje mi bodete še vse 
vino popih. Ko bom v otroš
ki postelji, bom pa kamnico 
pila. Sram n a j  v a s  bo, sosed 
J a k a !  

mam! K a j  če bi zgrau"- , 
ki# 

,01̂; venski društveni dom, 
imela društva svoje 
ne samo za se je  

JAKA:  No, le potolažite se Ur
ška, se  bomo že na kakšen 
način oškodovali. Ampak jaz  
sem v a s  imel za bolj  razumno 
in uljudno, sedal pa vidim, da 
niste nič boljša, kot moja ba
ba. 

URŠKA: Ha, jaz  sem vedela, 
da se bo tudi vaša žena spa
metovala in da ne bo v e č  
prenašala tiste pasje  ponižno-
nosti. Prav ima. Vi moški nas 
imate samo za to, da nas tr
pinčite in da vam rodimo o-
troke, namesto da bi nas lju
bili in spoštovali. Ampak od 
danes na])rej vam ne bomo 
več molčale. Zapomnite si, da 
j e  ženska božji dar !  

JAKA: Hm, j a z  bi rekel, da j ' j  
huda ženska — hudičev dar. j 
(trkanje na vrata) | 

URŠKA: Le notri! | 
NEŽKA: (vstopi) Dober dan.I 

sosedje!  (zagleda svojega mo
ža Jaka)  Oho, K a j  pa ti tu-! 
k a j  delaš? Ali g a  imaš še od; 
sinoči polno butico? Le glej, | 
da se mi hitro pobereš do- [ 
mov, da boš iz kleti v o d o '  
pumpal. K a j  misliš, da jo  bom | 
jaz, in ti boš pa lenaril in po! 

oder za igre, koncerte, s ^ 
čitalnico in tako nap̂ '® '̂ j-e 
tem bi se tudi naše ^ gt 
več ne jezile zaradi j '  
vina. K a j  praviš nato, 

MIHA: Dobia ideja, amp^ 
bomo denar vzeli, 
selbina j e  še majhna, jjf. 
vene blagajne pa suhe g; 
jav l jeva  koza. Ampak ^ 
naše ženske kujejo, ho 
treba poizkusiti na ta ah j j  
način. Ko bi se našlo 

dot-
i f '  

zavednih rojakov, bi â̂ P' 
deklice in začetek bi 
ka j .  ' ĝiji 

J A K A :  Prav  imaš, Miha. 
se bomo pogovorili . pj 
hodnj i  skupni seji. Sed 
pojdiva k meni, da z 
zalijeva to srčno roiseh ^ 
?aš bodoči društveni doî  ̂

'UHlIC prUKltllllK̂ ' 

WHERE THE FUEL OO^ 

FARMERS in the Corn Belt 
over one billion galloos 
line and kerosene in tbeif / 
tors last year. 



Marta Ostenso 

STRASTNI BEG 
(Nadaljevanje) 

Ko se je drevil z drugim ko-
Gm čez polje proti jugu,  j e  

JG ogenj  že za je l  
uničeval vse sproti 

diî , Kakor blazen j e  po-
Samo tako bi mogel 

t ka j '  rešiti. Moral j e  
rpčv Lan j e  moral 

'I. Svoj krasni, bogati,lan z 
"•oumi vlakenci, k i  g a  j e  ,bi-

nj ivo  . . . 
žen.f,^® zapazil, da g a  j e  
k . požar. Velikanski obla-
2 ] dima so se  valil i  

Pi'oti nebu. č e  ne bi 
šil bi bil nemara le udu-

%enj. Sprevidel je,  d a  j e  
Pač varnostne jarke,  
lek bilo dobro zapaliti 
(jĝ y ob robu hoste, ne 
skrhr! in g a  potem 

J naprej .  
liu konja  in p lug  na po-

napre j .  V 
zubr'- preskakovali ognjeni  
c u d n n a  drevo kakor 
](̂ ko° • živali. Toda ni-

^o&^l preko močvirja,  
bita % ° "močvirje! Pa, s a j  j e  

tako s k r a j n o  suha. 
žo v,̂  pa b a r j e  vzdržalo te-
}ig ^°^^%eznega človeka. Ne, 
Pi'ek ' ° neumno poskušati 
bilr. že leta in leta ni "O povs^v., .T . . .  

bilo njem polno mlakuž. 
jie J® hitel napre j  in malo-

^^dlel od utrujenosti.  Moral 
^ močvare in izsušenega 

Je 

jezerišča. Ovinek j e  bil dolg ce
lo miljo, toda moral g a  j e  na
praviti.  Lan j e  moral rešiti. Mo
gel bi jezditi, toda k o n j  bi se 
mu plašil.  Z d a j  j e  že lahko vi
del požar, ne da bi se mu bilo 
treba obračati v ono smer. Pla
men mu j e  že žarel v oči na 
pošev. 

Kaleb se j e  spotaknil na po
l j u  ob korenino in obležal. Ne
k a j  časa ni mogel dobiti sape. 
Bilo je ,  kakor da bi se  zeml ja  
igrala  z n j i m .  Pomagal si j e  z 
rokami in nogami in se  zravnal.  
Upiral j e  oči proti plameneče-
mu gozdu. Zdelo se mu je, da j e  
preskočil požar k a r  pol mil je,  
ko j e  ležal na tleh. Pobral j e  
svetilko, ki j e  še  gorela, in j e  
tekel napre j  proti b a r j u .  Zgra
bila g a  j e  besna jeza  na ogenj.  
Zdelo se mu je ,  da se mu roga 
duhovito kakor človek. Sklenil 
se mu j e  posta\^iti po robu z 
vso svojo lokavostjo. Zemlja  
pod nJim j e  počrnela in se pri
čela v d a j a t i  kakor blazina. Dre
vil se j e  slepo napre j ,  zaveda
joč se zgol j  še, k j e  leži njegovo 
lanišče. Ogenj  se  j e  širil od tre-
notka do trenotka. Veter j e  bes
nel z nezmanjšano brzino. 
Zdajci se j e  pričelo zapletati 
srebrno t r s t  j e  Kalebu okoli nog. 
Oviralo g a  j e  pri  teku. Pričel j e  
privzdigovati noge, da bi po-
mandral ovire. Zdelo se mu je ,  
da zeml ja  valovi kakor voda. 
Toda ni se  brigal za to. Skla
n j a l  se j e  nad svetilko in se dre

vil napre j ,  da so mu rame štr
lele preko glave. Mahoma se 
mu j e  zazdelo, da g a  j e  neka j  
potegnilo za noge. Ni j i h  mogel 
oprostiti. Voda mu j e  Brizgala 
v čev l je  in mu oblizovala glež
n j e .  Tačas j e  bil že tik gozda, 
tako da j e  živo čutil puhajočo 
vročino, toda voda okoli njego
vih nog j e  bila mrzle j ša  od le
du. Sk lan ja l  se  j e  in pulil trst-

,je, da bi si šiloma oprostil noge. 
Toda moč zemlje  j e  bila nepre
magl j iva .  Spričo te  so bile n je-

I gove roke kakor ročice slabot-
; ne lutke, mahajoče po zraku, 
j Ponovno se  j e  zravnal in napel 
vse  svo je  sile. Toda zahrbtne ze
mel j ske  moči so g a  vlekle glob
l j e  in globl je.  Dvignil j e  svetil
ko, k a r  na jv i še  j e  mogel, in J e  
d a j a l  znamenja proti pristavi. 
Kričal je,  toda veter j e  razpi-
haval n jegov  glas,  da se j e  raz-: 
blinil v hrumenju gorečega goz
da. Iztegoval j e  roke proti la-
nišču, kakor da bi prosil -žlaht-

. no rastlino milosti. Ogenj  j e  že 
dosegel mesto, k j e r  še j e  bil | 
zgrudil pred kratkim v črno' 
blato. Obrnil se  j e  v stran, da g a  ! 
ne bi videl. Toda dobro j e  ve-.; 
del, da g a  bo moral zaradi svo-j 
j e g a  položaja gledati do k o n - j  
c a . . .  dokler ne zatisne oči. Pri-
pognil se j e  in pričel blazno pu-' 
liti t r s t  j e, ki se j e  naposled si  
koreninami vred ločilo od zem
l j e  in vzniknilo ko sluzava ša-

! r a  na površ je .  Padel j e  vznak 
j  in se u j e l  na roke, zagrabivši 
I polne pesti mokre ruše. Posku
šal se  j e  dvigniti. Klobuk mu 

! j e  odletel z g lave  in kakor se 
' mu j e  telo zv i ja lo  in krivilo, so 
mu vihrali  v zraku sršast i  ko-

: dri. 
I Brezzvezne podobe so mu pri-

Collaborationist Represents Dewey 

DAJEMO IN IZMENJAVAMO, EAGLE ZNAMKE 

THE MAY CO. S 
BASEMENT 

ŠOLSKI STILI 
ki uživajo visoko priznanje od fantov in deklet 

1 * ^ 1  • z plaid 
J j G K i l 8 K l  p o d l o g o  

DEŽNI PLAŠČI 

5 «  

fit'":? 

r 

Odprti spreda j ,  ti dežni plašči so iz 
blaga rdečega twill,  ki se  ne premoči 
— s  podlogo iz živega plaid blaga, ki 
v a s  bodo "razveselili  tudi v dežju!" '  
Mere 7 do 14. 

Dekliški Jerkin Suitrf", mere 7 do 14 3.99 
Dekliška nova nabrana krila, mere 7 do 14 2,9.9 
Dekliški novi čisto volneni jopiči, mere 7 do 14 2.99 
Dekliški novi Plaid Jumpers,  mere 7 do 14 2.99 
Dekliške bele Broadcloth bluze, mere 7 do 14 . ..1.69 
Dekliški beli Middies, mere 8 do 16 1.39 

Suknje, ki se nosi jo 
na obe strani, za 
aktivnega fantiča! 

Deški fingertips 
Suknje, ki so j i h  lahko na obe gm 
strani nosi, v tan, vicuna a l i  I W ^ J 

barv i—znotranja  stran I * 
Kabardine blaga, ki se  ne Jjj^ 

Premoči. Mere 10 do 20. 
O b l e k e  z d o l g i m i  D e š k e  d o l g e  š o l s k e  

h l a č a m i  h l a č e  
' 1 ' " ! % % '  1 * * 9 5  Tr|,ež,m bla-
» | i  sivo b a n c ,  v e,.o » ! '  ^ 

dvo-,)rsnih stilih, ^arvi.. Mere 8 
8 do IG. do 20. 

C o r d u r o y  K n i c k e r s  . . . .  3 * ^ 9  
"ocknieyer "Texturoy"  knickers s pletenimi 
I'obi. Mere 6 do 14. 

The Mdjt Co-'s Hasemenl 

J. 

f-v:- •A'i' .'pSS#!*-. { It 

A F r e n c h  girl ,  resident  of Laval ,  
F r a n c e ,  who allegedly collaborated 
with the  Nazis when they controlled 
the  town, i s  pa raded  about t h e  
s t ree ts  m a r k e d  with a swast ika,  a f t 
e r  t he  liberation of the  village by  
Amer ican  troops.  

čele v s t a j a t i  pred očmi . . . Po  ̂
mižaval je,  toda slike ,so se  
vendarle vračale. Videl j e  Thor-
valdsona, veselečega se  ob no
vici, k a j  se j e  pripetilo njego
vemu sovražniku. F u s i j a  Aron-
sona, na čigar zemljišču umira, 
A m a l i j o  . . . izpodletelo mu je, 
klavrno . . . Marka Jordana, 
ki ni n jegov sin . . pa  sekiro, 
tičečo v trhlem lesu na sked
n j u  . . . 

Požar j e  d iv ja l  napre j .  Le 
trenotek še, pa za jame lan . . . 
krasno, bogato posetev . . .  le 
kratek trenotek š e . . .  Kaleb j e  
zatisnil oči. Bil je, truden, pre-
truden, da bi se mogel še upira
ti. Svojo dušo j e  bil dal lanu 
. . . no, n a j  umre tore j  z n j i m  
vred . . .  Še j e  mogel gledati  
bleščeče se, sivosrebrno polje,  
ki j e  padal preko n j e g a  žar og
n j a .  Zemlja  s e  mu j e  z lede
nimi rokami krepko oklepala te-

John Foster Dul|es, prominent 
New York lawyer,  h a s  been named 
by Gov. Thomas E .  Dewey, Republi
can  presidential  nominee,  to  repre
sent  h im  in  postwar  p lan  ta lks .  

lesa . . . t oda  s a j  j e  lan  šel z 
n j im.  

Izpred v r a t  lesene hiše j e  po
klicala A m a l i j a  Lindo. 

"Glejte, njegova svetilka še  
s toj i  t a m k a j  le tik pri tleh. Go
spodična. ondi mora biti moč
v i r je ,  ali  n e ? "  

Linda j e  priš la  k pragu in se  
ozrla za njenimi očmi n a  pol je,  
čut i la  je,  kako žena drgeta po 
vsem telesu. 

"Da," j e  zamrmrala. 

TRIINDVAJSETO \ 
POGLAVJE 

I 
Iz Yellow Posta so prišli  ga

silci z Markom Jordanom. Ko 
so s e  lotili dela, da bi omejili  
požar na  lanišče Kaleba Gara, 
j e  tekel Mark proti pristavi. 

Linda in A m a l i j a  s ta  mirno 
čakali doma. Ko sta  sprevideli, 
da ni nevarnosti in se ogenj  ne 
obrača proti zapadu, s t a  ostali 
v hiši. Pokramlja l  j e  malo z 
n j ima  in j ima zagotovil, da s ta  
lahko brez skrbi, *češ da bodo 
gasilci kmalu zatrli  požar. 

Linda j e  stopila za Markom 
iz hiše. 

"Mark, bojim se, da se ni Ka
lebu k a j  hudega pripetilo," j e  
zašepetala. "Glej,  njegova sve
ti lka j e  t a m k a j  le in se že dolgo 
ni premaknila." 

Mark j e  pogledal preko tem
ne poljane. "Vidim. Toda mor
da j e  le vse  v redu. Zda j  pa  poj-
dem pomagat gasilcem, poiščem 
ga, če mi bo mogoče," j e  odvrnil 
in odhitel s pristave. 

Na severni strani se. j e  tudi 
že širil požar, dasi ne tako na
glo, preko strnišča in j e  grozil 
stogom in gospodarskim po
slopjem F u s i j a  Aronsona. Fusi 
in n jegov bra t  Bjorn,  ki nista 

š la  na veselico, s ta  zapregla ko
n j a  pred p l u g  in delala v ne
znosni vročični kakor brez uma. 
B jorn  s e  j e  oziral proti gozdu 
in j e  videl Fus i ja ,  ki j e  stal  v 
slepečem žaru kakor velikan. 
Zdajci se  j e  eden njunih konj ,  
težko, staro k i j  use, zgrudil mr
tev pod va jetmi.  Možakarja  s ta  
bila predaleč od konjarne, da 
bi mogla prignati drugega ko
n j a  in zajeziti  požar. 

Fusi j e  vzel mrtvemu k o n j u  
vprego in si j o  ovil okoli živo
ta.  Nato j e  velel Bjornu, n a j  
prime za plug.  Z nečloveškim 
naporom j e  oral brazdo za braz
do in s e  mučil na v se  pretege s 
skl jučenim hrbtom in nabrek
limi l ed j i  poleg konja .  Na vse 
zadnje  s ta  le izorala dovolj  ši
rok pas, da g a  majhni  ognjeni 
zubl j i  ne bi mogli doseči. Ker 
j e  veter vlekel proti jugu,  ni 
bilo nevarnosti, da  bi dosegle 
iskre stogovje. Fusi j e  rešil svo
j o  farmo.  

VABILO NA P I K N I K  
(i 

ki g a  priredi 

ST. CLAIR RIFLE A N D  HUNTING CLUB 

V nedeljo, dne 10. septembra 
N A  KLUBOVI FARMI 

Preostanek gre  v prid Pomožne akcije JPO,SS, 
in SANSa. Piknik se vrši ob vsakem vremenu, ka j
ti dvorana j e  zelo velika in notri j e  veliko ognjišče 
v s i j a j u  hladnega vremena. Na veliko udeležbo 
vabi  — ODBOR. 11 

v b lag  spomin 
prve obletnice smrti našega 

prel jubi  j enega soproga in  
dragega očeta 

"Moj sosed na sosed

ni ulici je imel telefon 

instaliran Zakaj ga je 

JOSEPH lOZAR 
k i  j e  nas za  vedno zapustil 

dne  7. septembra 1943. 
Ljubi soprog in dragi oče, 
Prezgodaj si Ti zapustil nas. 
Ni ga dneva in ne noči, 
Da bi ne bil nam pred očmi. 

Zaman Te iščejo naše oči, 
Ker Tebe le od nikoder ni. 
Ne mile prošnje, ne solze. 
Te s tega sna več ne,zbude. 

Preljubi soprog in oče Ti, 
Zdaj mirno spiš v hladni 

žemljici. 
V življenju bil si nam odvzet. 
Po smrti združimo se spet. 

I Žalujoči ostali: 
I 

Antonia Lozar, soproga; 
Joseph in Robert, sinova; 

I Dolores, hčerka. 
: Cleveland, Ohio, 
i dne 7. septembra, 1944. 

' kot jaz?'' 

o se lahko pripeti vsakemu iz 
več vzrokov. 

Prvič: Telefonska postrežba va
šega soseda j e  morda potrebiia za 
vojni  napor, ali  javno zdravje,  
dobrodelnost in varnost. Taka 
postrežba ima prednost na nekaj  
pripomočkih, ki  so na razpolago 
v vaši soseščini. 

Drugič: Morda so že napel jani  
od njegovega doma do centralne
g a  urada kabli. Toda na vaši ce
sti so morda že vsi pripomočki v 
rabi. 

Tretjič: Morda j e  preselil po
strežbo iz p r e j š n j e g a  . bivališča. 
K j e r  so na razpolago žice, ima jo  
t a  naročila prednost pred proš
n j a m i  za novo postrežbo. 

četrtič: Njegova prošn ja  za po
strežbo j e  bila morda vložena 
pred vašo. 

Mi vam ne moremo povedati, 
kdaj bo vaša postrežba inštalira
na. V mnogih s lučaj ih bo mor-
d% šele po končni zmagi. Lahko 
ste pa zagotovljeni, da se bo vašo 
prošnjo  upoštevalo. 

Vaša prošnja ne bo odložena in pozabljena. Mi neprestano pregledu
jemo naše pripomočke. Tudi vi boste postreženi po poštenem redu. 

Kupite vec vojnih bondov za  zmagol 

T H E  O H I O  B E L L  T E L E P H O N E  C O M P A N Y  
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Priredil Javoran " Q 

(Nadaljevanje ) 

"Meni podobna?" s e  j e  sme
jala  žena. "Anželjeva dekla. Po
tem so t i  pa morale oči že zelo 
oslabeti in opešati, France; . . 
Toda, pojdi, domov morava, si
cer bodo v skrbeh zame." 

"Toda, Zalka, j az  ne morem 
iti s teboj;  ne upam si;  bojim 
se  svaka in njegovih — preveč 
me bo sram pred njimi." 

"Nikar ne bodi neumen, Fran
ce! Ne delaj  s i  praznih in ne
potrebnih, vrhutega še popol
noma neutemeljenih skrbi, s a j  
prinašaš samo srečo in veselje 
— ineni in v s e j  Anželjevi dru
žini. — Boš videl, kako se  bo
do vs i  gnetli okoli tebe. — In 
najino ljubo dete, t v o j  Francek, 
tudi že tako težko čaka, da bi 
g a  zopet enkrat objel oče." 

"Da, da, moj  otrok, moj  srč-
kani Francek, moj  ljubljenec, 
moram g a  videti in g a  pritisniti 
na  svoje  prsi — še  danes, še  
danes moram zreti v njegove 
nedolžne oči." 

"In kam hočeš sicer drugam 
kakor k mojemu bratu. Svoje 
hiše vendar nimava več." 

"Si j o  bova že kmalu zopet 
sezidala — in š e  lepša in prijaz
nejša" mora biti, kakor j e  bila 
prejšnja.  Toda, Zalka, povej mi, 
k a j  pomeni ono malo leseno po
slopje, ki stoji  na mestu najine 
pogorele hiše ? — Opazil sem 
g a  namreč že od daleč." 

"A,  kapelico misliš? — Tu j e  
z d a j  "pri slepem Bogu." 

"Slepi Bog?"  se  j e  začudil 
mož in hotel dal je  vprašati, 
k d a j  in z a k a j  so prenesli n o v  
križ semkaj;  toda Zalka g a  j e  
hitro prekinila in mu sama za
čela razlagati; 

"Da, tega seveda ne moreš 
vedeti. — Hočem ti v se  pojas
niti. Veš, ko smo bili v onem 
strašnem času na Špiku in ko 
se j e  razletel "mrtvaški most", 
so dva dni pozneje z vrvmi in 
verigami napravili za silo nov 
viseč most, po katerem smo se  
vsi prebivalci votline "pri  sle- j 
pem Bogu" polagoma zopet pre
selili v svojQ domove. Ta most 
je  obstal do velike noči, potem 
so g a  pa graščinski podrli. Ko 
j e  namreč minila turška nevar
nost, s e  j e  graščak zopet začel 
bati, da se  ne bi kmetje iznova 
uprli. Da bi mirnim potom pre
prečil in onemogočil v sak  punt, 
j e  skušal polagoma uničiti na
š a  na jvarnejša  zavetišča. Naj
pre j  j e  prišla vrs ta  na Špik. Do
volili so nam pa, da smo smeli 
vzeti s seboj "slepega Boga"  — 
in potem so razstrelili vothno 
in most. To t i  j e  bil še  strašnej-
ši pok, kakor v oni noči groz
nega spomina — t j a  do Kranja  
se j e  potresla zemlja!  Votlina 
j e  izginila in iz skale j e  izrastla 
strašna jama — cela dolina. — 
Razmerje z graščino j e  pa zda j  
ravno tako, kakor j e  bilo pred 
puntom. Hvala Bogu, da še 
slabše ni. Sicer pa pravijo, da j e  
Hartman zelo oslabel in bo v 
kratkem izročil gospodarstvo 
Juriju, ki pa  menda ni pič bolj
ši kakor on. — Za 'Slepega Bo
g a '  smo postavili novo kapelico 
na mestu najine prejšnje  hiše — in z d a j  prihaja jo l jud je  sem
k a j  romat, včasih k a r  trumo-
ma." 

"In poleg 'slepega Boga' bova 
sezidala midva svojo novo hi
šo, Zalka; potem bova pod naj
boljšim varstvom," j e  lahno pri
stavil mož. 

Po tem pogovoru s t a  se  po
lagoma približevala vasi. — Na 
ajsnem, globokem nebu j e  bilo 
vse na gosto zvezd, kakor bi se  
skozi stekleno mor je  svetili ne-
dvignjeni zakladi, zakladi nove 
Francetove in Zalkine sreče. Ve
seleč se  presrečnega svidenja, 
s ta  korakala drug drugemu ob 
strani in vsak v svojem srcu o-

bujala preteklih d n i  spomine. 
Francetu se j e  zdelo, da j e  za-
tonil dan, da so pospali po vasi 
in po polju vsakdanji  opravki, 
da j e  vse poleglo in potihnilo — 
vse samo zato, da more on ne
moteno in zato toliko bolj  živo 
zreti nazaj  na minile dni — na 
svojo preteklost, ki mu j e  za 
nocoj in za bodočnost prihrani
la novo, veliko srečo. — In res  
so se  oglasili ob oknu njegove
ga srca spomini in njegova du
š a  jim j e  odprla in j ih sprejela 
v svoje prostore. Da, s t a r i  
znanci so mu bili t i  sp(\iini; 
znane oči so mu zopet zrle v o-
braz, znani smehi so mu doneli 
na uho, pa tudi znani joki. In 
čudno — več j e  videl zdaj, veli
ko več v spominih kot nekdaj  v 
vrtincu življenja. Seveda, s a j  

našla in obljubil j i  j e  zvestobo 
in ljubezen. 

Ko s ta  prišla do Anželjeve 
hiše, j e  bilo že popolnoma tem
no. Stopila s ta  pred prag;  te
d a j  pa s e  j e  France skoro zbal 
g a  prestopiti; obstal je, poslušal 
užival, strmel in bilo mu j e  ta
ko prijetno ob Zalkini strani, 
da si ni želel ničesar več. 

Pa Zalka g a  j e  prosila — in 
vstopila sta.  

O, kako iznenadenje, kako 
veselje, kaka sreča! V trenut
ku, ko so se g a  na jmanj  nade
jali, so našli njega, po katerem 
so toliko časa zaman poizvedo
vali. — France j e  samo strmel 
in od same radosti skoro ni mo
gel govoriti. Na v s a  radovedna 
vprašanja j e  namesto njega mo
rala odgovarjati Zalka. 

K Francetu pa j e  pritekel ma
li Francek in g a  poklical l jubko 
z nežnim naslovom "ata" .  In 
France j e  dvignil svoje  dete, g a  
objel, poljuboval njegovo čelo 
ter mu neprestano zrl v oči, 
zdaj  jokal, zda j  se smejal od 
samega ginjenja in veselja. In 
otrok se  ni delal nič tujega, am
pak j e  radevolje pustil, da g a  

Vesti IZ življenja ame
riških Slovencev 

^kMLt m e M a ; v U 8 k s e  ^ ^ %ubk)vdo&^čepM,v  ̂ d o  
vrstil za vtiskorri; komaj  g a  j e  
zaljubila duša, ali komaj  g a  j e  
zasovražila, g a  j e  že izpodrinil 
drugi. Danes pa  j e  stal  k o t  
zmagovalec nad svojim doseda
njim življenjem in g a  j e  lahko 
presojal nemoteno in mirno — 
in zazdelo se  mu je, da j e  no-

i cojšnji  večer prodrla v njego
vo srce nežna pesem deviškega 
grla, v s a  polna dehtečega vo
nja,  v s a  potresena z zlatim pra
hom prvih ljubezenskih vzorov, 
in s e  tiho skrila v skriven koti
ček njegovega srca, da mu u-
stanovi novo srečo, ali da mu 
zopet vzbudi nekdanjo srečo. 

Ob svoji  strani j e  čul Zalkine 
korake; zato s e  j e  t a k o j  zopet 
otresel preteklih spominov in 
mislil le nanjo in na svojo in 
njeno bodočnost. 

In Zalka? S kako veselim sr
cem j e  pač stopala nocoj ob 
njegovi strani, katerega j e  tako 
ljubila, po katerem j e  zdihovala 
tako dolgo, ker ni vedela k a i |  
j e  izginil; nocoj g a  j e  p a  zopet 

s lej  ni poznal. 

Čez štirinajst  dni s t a  bila 
France in Zalka iznova poroče
na v božjepotni cerkvi n a  blej
skem jezeru. Zalka j e  čutila ob 
t e j  priliki pravo ženitovanjska 
in še  skoro globokejše čuvstvo 
kakor ob svoji  prvi poroki. Par 
dni pQ poroki s t a  šla na Koroš
ko Belo, k j e r  s ta  na ondotnem 
pokopališču dolgo molila na ne
kem grobu. Oba, France in Zal
ka, s ta  mislila, da vidita pred 
seboj  Kroparskega možka s 
smehljajočim obrazom. Vseka
k o r  j e  Štefuljček blagoslovil 
njuno zvezo iz nebes. — Ko 
s ta  zapustila pokopališče in se  
nežno ozrla drug drugemu v o-
braz, s ta  oba imela solzne oči. 

K O N E C  

Sac^ Me 
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N A Z N A N I L O  
Dr. P. B. Virant 

OPTOMETRIST 
naznanja, da bo dne 11. septembra otvoril svoj urad na 

15621 WATERLOO RD. 
v poslopju The North American banke 

Uradne ure: 9.30-12.00 1.30-5.00 zvečer: 6.30-8.30 
Ob sredah in sobotah: 9.30-12.30 

Preiščemo oči in  umerimo očala 

*:iFATSFACTS > 
NEWS FROM HOME VIA V-MAIL, N£W5R£ELS 
AND SERVICE NEWSPAPERS REACHES AtORE I 
THAN 3,500,000 FI6HTING MEN OVERSEAS Z 

USiOMTCUB^AAT 
HELPS MAKE PlCrU/?E 

F/LM'&P/^/NrWG MK, 

I4V'*!" 

i 
M A I L  

DELIVER MILLIONS 
Of PERSONAL MESS
AGES AND THEIR 

WORLDWIDE USE I S  
GROWING By\EAP5 
ANDBOUNDS" 

WUEN YOU SAVE AND TURN im USED KITCHEN 
R A T  yoa/^BLP V-MA/L AN£> yWG£TCASf^AN£> 
/NATION PO//yTS FOR WRSELF! 

New Duluth, Minn. — V bol
nišnici St. Luke's V Duluthu se  
nahaja težko bolan John Pikuš. 

Soudan, Minn. — T u k a j  j e  u-
mrl George Zupancich, s ta r  75 
let. Zapušča ženo, štiri sinove 
(eden j e  pri vojakih) in d v e  
hčeri. 

Ely, Minn. — Joseph Skala, 
s ta r  79 let, trgovec v pokoju, j e  
umrl na svojem domu po pette
denski bolezni. Zapušča ženo, 
šest sinov (eden pri vojakih) in 
osem hčera. 

Brooklyn, ,N. Y.  — Tukaj  j e  
umrl na svoj'em domu John Fu-
gina, s ta r  59 let in rojen v Čr
nomlju. 

Za delavce 

ENSIE 
za splošno tovarniško delo na  

našem "shell line" 
Visoka plača od ure  in overtime 

Izbome-' delovne razmere 
Stalno delo seda j  in po vojni 

Lempco Products 
DUNHAM RD. 

MAPLE HEIGHTS 

Mali oglasi 
Pošten moški 

ki ima stalno delo in j e  dober 
plačnik, išče 3 opremljene ali ne-
opremljene sobe pri slovenski ali 
hrvatski  družini. Želi tudi gara
žo. Kdor ima za oddati, j e  pro-
šen, da sporoči naslov v uradu 
"Enakopravnosti." 

* with every step 
* Absorbs shocks.Jart 
* Keeps you foot-fresh 

Louis Majer 
Shoe Store 

6410 St. Clair A v e .  

Vam zatekajo noge? 
z gumi jasto  elastičnimi noga

vicami si  boste preprečili bole
čine nog, če v a m  ob  koncu dne
v a  zatečejo noge. Splačalo se  
vara bo  kupit i  par teh  nogavic 
n a  poskušnjo. 

Mandel Drug 
Lodi Mandel 

FH. O., PH. O. 
SLOVENSKI LEKARNAR 

15702 Waterloo  Rd. 
, Cleveland, Ohio 

Lekarna odprta: Vsak dan od 9:30 
dopoldne do 10. zvečer. 

Zaprta ves dan ob sredah. 

Ed's Radio Service 
5310 Clark Ave., A T .  3650 

Ko pri nas popravimo vaš radio apa
rat, bo deloval kot če bi ga poslali v 
tovarno. 

Kerruish Jewelers, Inc. 
818 E. 152 ST.—GL. 3007 

Popravljamo žepne, zapest-
n e  i n  stenske ure 

l(ot tudi vsakovrstno zlatnino 

KUPI SE 200 avtov 
kateregakoli izdelka i n  leta 
SMITH A U T O  SALES 

6115 Superior A v e .  
HE. 2888 

Za delavce Za delavce 
THE TELEPHONE C O .  POTREBUJE 

ŽENSKE ZA OSKRBNICE 
za poslopja v downtownu 

Polni čas šest večerov v tednu 
od 5.10 pop. do 1.40 z j .  

Najboljša plača od ure v mestu — Stalno delo 
Zahteva s e  izkaz državljanstva — Zglasite se  

Employment Office, 700 Prospect Ave.,  soba 901 
od 8. z j .  do 5. pop. dnevno razven ob nedeljah 

The Ohio Bell Telephone Co. 

Mali oglasi 

N a p r a v i m o  zmago 
sigurno! 

Izvrstna prilika z a  delo pri 100% izdelovanju 
kritičnih vojnih predmetov. 

. Potrebuje se moške 
PACKERJE IN N A K L A D A L C E  
Shear operatorje i n  pomočnike, punch press 

operatorje in  .pomočnike, l ine inšpektorje, 

METAL STAMPING INŠPEKTORJE 

Geometric Stamping Co. 
' VOJNA T O V A R N A  

1111 E. 200 ST. 
. IV. 3800 

Zahvala 
Zahvaljujem se vsem tisti® 

ki  s te  me prišli obiskat po # 
raci j i  v bolnišnico, kot tu 
vsem, ki ste  mi poslali cvetlic® 
ter bodrilne kartice. Hvala tû  
sobratom organizacije I. , 
in pa članom St. Clair Rifle a® 
Hunting Club za cvetlice. 

Še enkrat srčna vam 
vsem s k u p a j !  

ANTON NOVAK 
19801 Mohawk Ave, 

hvala 

Madame StoneJ 
Nadarjena bralka misli in • 

svetovalka 

1875 E. 75th St. 
Posvetujte s e  z menoj o ̂ .  

živl jenjskih zadevah. Ce s 
kakšni zadregi, obrnite s® 
osebo, ki  vam lahko 

Odprto dnevno od H-
8. zv. 

doti 

G B 
DOM 

clevelandskih 

najboljših delovnih 

R A Z M E R  

nujno potrebuje 

moške 
IN 

COLLINWOOD HOME 
APPLIANCE REPAIR 

760 E.  152 St. 
Izvršujemo ekspertna popravila na | 

vsakovrstnih pralnih strojih, llkalnlklh, 
čistilcih. Itd. , 

M. C. PiNKIE — W. J. BANEK 

Ženske 
Plača od ure 

med na jv i š j imi  

T O V A R N A  Z'  

B O D O Č N O S T J O  

Tri posredovalnice za delo 

1368 West  3rd Street 
severno o d  Superior, 

bl izu Square 

880 East 72nd Street 
severno od St. Clair Ave .  

17000 St. Clair A v e .  
glavna tovarna 

odprto dnevno 8:30 z j .  do 5. pop. 
ob  sobotah do 12. poldne. 

Zaprto o b  nedeljah 

CLEVELAND 
GRAPHITE 

BRONZE CO. 

IŠČE SE 
O S K R B N I K A  
ZA RESTAVRACIJO 

in 
Ž E N S K O  

za pomagati v kuhinji samo ob 
petkih zvečer. 

Vpraša se  pri 

Kuncic-Perro+ti Cafe 
390 E.  156 St. 

P o d j e t e n  i t i  

ki  s e  zanima za trgovinOi 
izredno priliko v trgovini s ^ 
hištvom, k j e r  bi prevzel ^ 
stvo. Trgovina j e  na trdni P 
lagi, ustanovljena pred 
kušn ja  ni potrebna, le da 
dobro vol jo in zanimanje 
govino. Dobra plača in . 
vojna bodočnost. Kogar 
n a j  pusti svoje  ime in nas 
uradu tega lista. 

Knpnjte vojne bonde In vojno-varče-
valne znamke, da bo čimprej poraženo 
oiliče in vse, kar ono predstavlja! ~ 

Strojni operatorji 

Punch Press operatorji 

Drillpress operatorji 

Broch operatorji 

Short Cut Lathe operatorji 

Znotranji in  zunanj i  brusači 

Milling Machine operatorji 

Dip Tank barvarj i  

Oskrbniki fornezov 
IT* v 1 • • *1 • l e z a k i  m vozniki  

Visoka plača od ure in 
"overtime" 

The Cleveland 
Tractor Co. 

19300 Euclid A v e .  

MOŠKE I N  ŽENSKE 

se potrebuje za 

splošna tovarniška 
dela 

6 dni  • tednu 

48 u r  dela n a  teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 77 %c n a  uro 

Ženske 62 %c n a  uro 

Morate imeti izkazilo držav
ljanstva. 

Nobene starostne omejitve, če 
ste f izično sposobni za delo, ki 
g a  imamo za vas. 

Zglasite se n a  
EMPLOYMENT OFFICE 

1256 W. 74 St. 

National Carbon 
Co., Inc. 

ž e l i  se 

kupiti licenco za liker. 
ima naprodaj, n a j  s p o r o č i  

v i  tega lista. 

Hiša naprodaj  
Za 2 družini, 5 sob vsako 

novanje, zaprt porč, garaz^i 
košnjak. Vse  v najboljše"'^ 
nju.  Cena $8,600. Nahaja s 
978 E.  239 St. Za nadaljn^J^ 
jasnila vpraša j te  na 23911 
land Pfvd., suite 1. . 

Lota j e  50 čevljev spr®^^ 
čevljev zadaj, te r  135 
eni in 137 čevljev na drugi 
ni. 

Išče se 
hišno za splošna hišna 
in pranje. A k o  želi lahko 
Želi se, da t u  ostane preko 
Majhna družina, dobra P 
Pokličite YEllowstone 125*' 

Hiša naprodaj 
E. 68 St., blizu St. Clair ^ 

6 sob, spodaj, 4 sobe zg 
$100 mesečnih dohodkov. 
se  po zmerni ceni. Za 
s t i  pokličite po telefonu-
7789. ^ 

V najem ' ,  
C s e  odda stanovanje s " . 

zgoraj,  na  18218 Nottiu^  ̂ g, 
Rd. Za pojasnila vprašaj jj 
istem naslovu, spodaj. 
Stavanja. 

CE POTREBUJETE novo <' 
5e je  treba vašo streho gW" 
obrnite do nas. Izvršimo velik* ^ jy 
hna, dela na trgovskih posIopU''* 
movih. Brezplačni proračun. ,.g 
Universal Roofing 

1106 St. Clair Ave. — C t t J  
Ob večerih: ME, 476' 

P r o d a  , ,  
ali v najem zaradi boleZ'̂ gj-
starosti se  odda dobroidoc^ ^ 
no in grocerijsko t r g o v i ^ ^  
Wholesale & Retail. pri' 
imajo Slovenci. Zelo dobra 
lika za podjetnega človeka, .g 
tu obstoji klavnica in se k 
o'd tuka j šn je  okolice živa 
na z a  trgovino. Za p o j a s ^ * ^ ,  
site  na LINCOLN M A R ^ ,  
c/o Frank Groser, Rock Sp  ̂
Wyo. 

SOUND SYSTEM 
INDOOR OR OUTDOOR 
Posebni popust za društvo 

B. J. Radio Sennf 
1363 E. 45 St. — HEnd. 


